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#CERoHSES

UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! N_ire dl_a t_ﬂzieci ;;oniiej 10 roku zycia.
0 nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children
under 10 years old. This is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fir
Kinder unter 10 Jahren geeignet. Dies ist kein Spielzeug,

[FR] AVERTISSEMENT | DANGER D'ETRANGLEMENT Petites piéces.
Ne convient pas aux enfants de moins de 10 ans. Ce n'est

pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias



partes. No apto para menores de 10 afios. No es un juguete.
[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non
adatto ai bambini di eta inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.
[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn
under 10 ar. Dette er ikke et legetgj.
[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onder-
delen. Niet geschikt voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen
speelgoed
[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smédelar. Inte for barn under 10
4r. Detta ar inte en leksak.
[FI] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienia osia. i alle 10-vuoti-
aille. Tama ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under
10 ar. Dette er ikke et leketpy.
[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPEC( UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno
pro déti do 10 let. Nenf to hracka
[sK] UPOZORNENIEV NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé asti.
Nie pre deti do 1
rokov. Nie je to hracka
[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti
gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.
[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este
destinat copiilor sub
10 ani. Nu este un jucirie.
[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOE MINITMOY Mukpd piépn.
Aev mpoopiletal yia
MBLd KdTw Twv 10 ETV. Aev Elvat TaKvisL.



[MK] MPEAYNPEAYBAFE! PU3MK O/} INABOK Manku Aenosu.
He e 3a peua n«

10 ropum. Osa He e urpau

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANA Majhni deli. Ni
primerno za otroke,

mlajée od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove.
Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AZYLUBAHE Mankw wactw. He e
N0AX0AAW 33 Aeua noa 10 roauHy. Tosa He e urpadka.

[RU/BY] NI 10MACHOCTb Mansie
Aetanu. He

npeaHasHaueHo Ans AeTeil mnagwe 10 ner. 310 He UrpywKa.
[UA] YBATA! PU3VIK 3ALYLUEHHA Manewbki aetani. He ana aireit
A0 10 poxis. Lie

He irpauKa.

[LT] [SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mazi dalys. Netinka vaikams
iki 10 mety. Tai

néra saislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLTKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav
paredzéts berniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aas-

tastele lastele. See ei ole manguasi.
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Wyciagnij zabezpieczenie baterii, aby uruchomié produkt.

(11) Pokrywa baterii

(12) 1x CR2032

(w zestawie)

(13) Glosnik o
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(16) Drzemka

Gdy zadzwoni alarm weisnij 0l , aby wiaczy¢ drzemke.
Alarm zadzwoni ponownie po 5 minutach. Przytrzymaj >l
aby wylqczyé drzemke.
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Parametry produktu

Nazwa produktu: KLOCEK BUDZIK

Symbol: MW61050/MW61051/MW61052
Kolor produktu: Pomaranczowy/Zielony/Zétty
Napiecie znamionowe: DC3V

Bateria: CR2032 - Primary Lithium Battery (w
zestawie)
Waga baterii: 2.8g

Czas pracy: zalezny od czestotliwosci uzytkowania
Margines btedu zegara: 18s/miesiac

Waga: 55g

Materiat: ABS

Wymiary: 50x50x55mm

© Produkt nie jest zabawka — trzymaé
poza zasiggiem matych dzieci.
o Nie pozostawia¢ wiaczonego
urzqdzenla bez nadzoru.
baterii grozi Z
Iub Smiercig. W pr poikmecna y
skontaktowac sig zlekarzem.
@ ® Baterie nalezy wymieniac tylko przez

osobe dorosta.



© Nie mieszaé starych i nowych baterii ani baterii
réinych typéw.

o Nie wrzucaé baterii do ognia, nie rozbieraé ich ani
nie tadowag, jesli nie s3 akumulatorkami

© Unikac kontaktu baterii z wodg lub wilgocia.

® W razie wycieku baterii unika¢ kontaktu
elektrolitu ze skora, oczami lub ustami; w razie
kontaktu przemyé duz3 iloscig wody i zasiggnaé
porady lekarza.

© Zuzyte baterie nalezy zutylizowac zgodnie z
przepisami.

© Nie uzywac produktu w srodowisku o wysokiej
temperaturze

o Nie modyfikowaé, nie rozbiera¢ ani nie ingerowac
w konstrukcje produktu.

o Zrodto $wiattaw produkcie jest niewymienialne
® Przechowywac w miejscu niedostgpnym dla
dzieciizwierzat domowych.

. Wyrzucac zuzyte baterle i produkt zgodnie z




[EN] BLOCK: (1) Mode; (2) Hours; (3) Minutes; (4) Start/Stop; (5) Timer;
{6) stopwatch; [7}Alarm/5nooze, (8) Hour, (9) Seconds; (10) 12h Mode:
/: Remove the ry cover to actwale the product. (11) Battery
mver, 112) TCR2032 uncluded) (13) Sp
FUNCTIONS: (14) SETTING TIME: (3) Holor (s) 12/24h; (C) Hours; (D)
Minutes. (15) ALARM: (A) Hold; (E) ON/OFF; () Hours; (D) Minutes;
Press (4) to view the alarm. Then hold (4) to turn the alarm on/off. (16)
SNOOZE: When the alarm rings press (4) to activate snooze. The alarm
will ring again after 5 minutes. Hold (4) to deactivate snooze. (17) TIM-
ER/STOPWATCH: (F) Timer; (G) Start; (H) Start/Stop; (A) Hold; () Reset;
u) Stopwatch; 15) Start; (H) Start/Stop; (A) Hold; () Reset; (K] Exit.

Product aame: BLOCK ALARM CLOCK
Symbol: MW61050/MW61051/MW61052
Product color: Orange/Green/Yellow
Rated voltage: DC3V
Battery: CR2032 - Primary Lithium Battery (included)
Battery weight: 2.8¢
Working time: depends on usage frequency
Clock error margin: 18s/month
Weight: 55
Material: ABS
Dimensions: 50x50x55mm
WARNING:
o Product is not a toy - keep out of reach of small children.
« Do not leave the device turned on unattended
o Swallowing batteries may cause serious injury or death. If swal-
lowed, consult a doctor immediatel
« Batteries should only be replaced by an adult.
ot mix ol and new batteies o batteries of

different type:
/D0 not throw batteries into fire, disassemble them, o
charge them if they are not rechargeable.



Avoid contact of batteries with water or moisture.
o In case of battery leakage, avoid contact of the electrolyte with
skin, eyes, or mouth; if contact occurs, rinse with plenty of water and
seek medical advice

o Used batteries should be disposed of in accordance with
rsgulanons
Do not use the product in a high-temperature environment.
Do not modify, disassemble, or interfere with the product’s
construction.
o The light source in the product is non-replaceable.
o Store out of reach of cf pets.
o Dispose of used batteries and the product according to local waste
disposal regulations.
[DE] BLOCK: (1) Modus; (2) Stunden; (3) Minuten; (4) Start/Stopp;
ts) )T\mer, (6) Stoppuhr; (7) Alarm/Schiummer; (8) Uhr; (9) Sekunden;
10) 12h
BATTERIE: Entfemen Sie die Batteriefachabdeckung, um das Produkt
2u aktivieren. (11) Batteriefach; (12) 1xCR2032 fim isferumfang
enthalten); (13) Lautsprech
FUNKTIONEN: (14) ZE\TEINSTELLUNG (A) Halten; (8) 12/24h; (C)
Stunden; (D) Minuten. (15) ALARM: (A) Halten; (E) EIN/AUS; (C) S(unden,
(D) Minuten; Driicken Sie (4), um den Alarm anzuzeigen. Halter
dann (4) gedriickt, um den Alarm ein-/auszuschalten, (16) SCHLUMMER
Wenn der Alarm ertont, driicken Sie (4), um den Schlummer zu aktiv-
ieren. Der Alarm ertént nach 5 Minuten erneut. Halten Sie (4) gedriickt,
um den Schlummer zu deaktivieren. (17) TIMER/STOPPUHR: (F) Timer;
(G) Start; (H) Start/Stopp; (A) Halten; (1) Zuriicksetzen; (J) Stoppuhr; (G)
Start; (H) Start/Stopp; (A) Halten; (1) Zuriicksetzen; (K) Beenden.

METER:

Produktname: BLOCK WECKE
Sombol: VWE1050/MWe1051/MWG1052

Produktfarbe: Orange/Grin/Gelb

Nennspannung: DC3V



Batterie: CR2032 - Primare Lithiumbatterie (im Lieferumfang enthalten)
Batteriegewicht: 2,88
Betriebszeit: abhéingig von der Nutzungshéufigkeit
Unriehlergrenze: 185/Monat
Gewicl
Matenal ABS
Abmessungen: S0x50x55mm
WARNUNG:
o Produkt ist kein Spielzeug - von kleinen Kindern fernhalten.

Das eingeschaltete Gerét nicht unbeaufsichtigt lassen.
@ Verschlucken von Batterien kann schwere Verletzungen oder den
Tod verursachen. Im Verschluckungsfall sofort einen Arzt konsultieren.
o Batterien sollten nur von einem Erwachsenen ausgetauscht
werden.
o Alte und neue Batterien oder Batterien verschiedener Typen
nicht mischen.
o Batterien nicht ins Feuer werfen, zerlegen oder laden, wenn sie
nicht wiederaufladbar sind.
o Kontakt der Batterien mit Wasser oder Feuchtigkeit vermeiden
© Bei Batterieaustritt Kontakt des Elektrolyten mit Haut, Augen oder
Mund vermeiden; bei Kontakt mit viel Wasser spiilen und arztlichen
Rat einholen.
 Gebrauchte Batterien solten gema den Vorschriten entsorgt
wer
. Das Pmdukl nicht in einer Umgebung mit hoher Temperatur
ve
«Das Prodkt nicht modifzieren, zerlegen oder n die Konstruktion
eingreifen.
o Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.
 AuBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren

® Gebrauchte Batterien und das Produkt geméR den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften entsorgen.



[FR] BLOCK: (1) Mode; (2) Heures; (3) Minutes; (4) Start/Stop; (5)
Minuteur; (6) Chronométre; (7) Alarme/Snooze; (8) Heure; (9) Secondes;
(10) Mode 12

BATTERIE: Retirez le couvercle de la batterie pour activer le produit. (11)
Couvercle de la batterie; (12) 1xCR2032 (inclus); (13) Haut-parleur.
FONCTIONS: (14) REGLAGE DE L'HEURE: (A) Maintenez enfonce; 6)
12/24h; (C) Heures; (D) Minutes. (15) ALARME: (A) Maintenez enfoncé;
(EJ ON/OFF; (C) Heures; (D) Minutes; Appuyez sur (4) pour afficher
Falarme. Ensite, maintenez (4) enfoncé pour activer/désactiver
Falarme. (16) SNOOZE: Lorsque alarme sonne, appuyez sur (4) pour ac-
tiver le snooze. L'alarme sonnera a nouveau apres 5 minutes. Maintenez
(4) enfoncé pour désactiver le snooze. (17) MINUTEUR/CHRONOMETRE:
(F) Minuteur; (G) Démarrer; (H) Start/Stop; (A) Maintenez enfoncé; (1)
Reinitialiser; (1) Chronometre; (G) Démarrer; (H) Start/Stop; (A) Mainten-
ez enfoncd; ) Rémiialser (K) Quitter.

Nom du prodult BLOCK REVEIL
Symbole: MW61050/MW61051/MW61052
Couleur du produt: Orange/Verl/Jaune
Tension
Pile: CR2033- il I\thlum primaire (incluse)
Poids de la pile:
Temps de onesonment: dépend de la fréquence d'utilisation
Marge derreur de I'orloge: 185/mois

5

g

Matériau: ABS

Dimensions: 50x50x55mm

AVERTISSEMENT:

« Le produit n'est pas un jouet - tenir hors de portée des jeunes
enfants.

pas laisser appareilallumé sans surveillance.
igestion de piles peut entrainer des blessures graves @

ol
ou'lamort. En cas d'ingestion, consulter immédiatement



un médecin.
o Les piles ne doivent étre remplacées que par un adulte.
o Ne pas mélanger des piles anciennes et neuves ou des piles de
types différents.
 Ne pas eter e pies aufeu, es démonter ou fescharger i elles ne
sont pas rechargeable:

 Eviter tout contact des piles avec I'eau ou I'humidité.
o En cas de fuite de batterie, éviter tout contact de Ilectrolyte avec
Ia peau, les yeux ou la bouche ; en cas de contact, rincer abondam-
ment 3 'eau et consulter un médecin.
Les piles usagées dolvent étre éiminées conformeément a 2
réglementatiol
o Ne pas \tiliser le produit dans un environnement 3 haute
température.
o Ne pas modifier, démonter ou interférer avec la construction
du produit.

o La source lumineuse dans le produit est non remplagable.
o Ranger hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
§ leteres ples usagées et e produt conformément aux réglements
locaux d'élimination des
[ES] BLOCK: (1) Modo; (2) Horas, (3) Minutos; (4) Start/Stop; (5)

6) Cronometro; (7) (8) Hora; (9)

Segundos; (10) Modo

BATERIA: Retire la ta) pa de\ bateria para acnvare\ producto. (11) Tapa

de a bateria; (12) 1xCR2032 (incluida); (13) Altav

FUNCIONES: (14) AJUSTE DE LA HORA: (3) Mantencr: (8) 12/2dh;

(C) Horas; (D) Minutos. (15) ALARMA: () Mantener; (E) ON/OFF; (C)

Horas; (D) Minutos; Presione (4) para ver la alarma. Luego mantenga

(4) para encender/apagar la alarma. (16) SNOOZE: Cuando suena la
slarm, presone () pas actvara funcign snooze. La slara
sonara nuevamente después de 5 minutos. Mantenga (4) para
Gesactivar snooze.(17) TEMPORIZADOR/ CRONOMETRO: (7
Temporizador; (G) Iniciar; (H) Start/Stop; (A) Mantener; (1)



Restablecer; (1) Cmnomelro, (G) Iniciar; (H) Start/Stop; (A) Mantener;
(1) Restablecer; (K) Salir.
PARAMETROS:
Nombre del producto: BLOCK DESPERTADOR
Simbolo: MW61050/MW61051/MW61052
Color del producto: Naranja/Verde/Amarillo
Voltaje nominal: DC3V
Bateria: CR2032 - Ba(erva de litio primaria (incluida)
Peso de la bateria: 2,8

Tiempo de funcionamiento: depende de la frecuencia de uso
Margen de error del reloj: 185/mes
Peso: 55¢
Material: ABS
Dimensiones: 50x50x55mm
ADVERTENCIA:
El producto no es un juguete: mantener fuera del alcance de los
fios pequefios.
® No dejar el dispositivo encendido desatendido.

o La ingestion de pilas puede causar lesiones graves o la muerte. En
caso de ingestion, consulte a un médico inmediatamente.
« Las pilas solo deben ser reemplazadas por un adulto.
© No mezclar pilas viejas y nuevas ni pilas de diferentes tipos.
» Notrar Ias pilas al fuego, desmontarlas ni cargarlas si no son
recargal
< Evitar el contacto de las pilas con agua o humedad.
o En caso de fugas de la pila, evitar el contacto del electrolito con la
piel, los 0jos o la boca; en caso de contacto, lavar con abundante agua
y buscar consejo médico.

o Las pilas usadas deben eliminarse de acuerdo con las regulaciones.
o No utilizar el producto en un ambiente de alta temperatura.
o No modmcar desmontar ni interferir con la construccion !

del produc
L foante de luz en el prodiucto no es reemplazable.



Almacenar fuera del alcance de nifios y mascotas.
o Desechar las pilas usadas y el producto de acuerdo con las regula-
ciones locales de eliminacién de residuos.

[IT] BLOCK: (1) Modalita; (2) Ore; (3) Minuti; (4) Start/Stop; (5)

Timer; (6) Cronometro; (7) Allarme/Snooze; (8) Ora; (9) Second; (10)
Modalita 12
BATTERIA: Rimuovere la protezione della batteria per attivare il prodot-
to. (11) Copribatteria; (12) 1xCR2032 (inclusa); (13) Altoparlante.
FUNZIONI: (14) IMPOSTAZIONE DELUORA: (A) Tieni premuto; (B)
12/24h; (C) Ore; (D) Minuti. (15) ALLARME: (A) Tieni premuto; (E) ON/
OFF; (C) Ore; (D) Minuti; Premi (4) per visualizzare Iallarme. Tieni poi
premuto (4) per accendere/spegnere [allarme. (16) SNOOZE: Quando
suona lallarme premi (4) per attivare o snooze. Lallarme suonera di
nuovo dopo 5 minuti. Tieni premuto (4) per disattivare lo snooze. (17)
TIMER/CRONOMETRO: (F) Timer; (G) Avvio; (H) Start/Stop; (A) Tieni
premuto; (1) Reset; (1) Cronometro; (G) Awio; (H) Start/Stop; (A) Tieni
premuto; (1) Reset; (K) Esci.

PARAMETRI:

Nome del prodotto: BLOCK OROLOGIO ALARM
Simbolo: MW61050/MW61051/MW61052

Colore del prodotto: Arancione/Verde/Giallo

Tensione nominale: DC3V

Batteria: CR2032 - Batteria al litio primaria (inclusa)

Peso deila batteria: 2,8

Tempo di funzionamento: dipende dalla frequenza d'uso
Margme di errore dellorologio: 18s/mese

Niterl: ABS
D\menslom 50x50x55mm
\TTENZIONE:
« i prodotto non & un giocattolo: tenere fuori dalla portata
dei bambini piccoli.
 Non lasciare il dispositivo acceso incustodito.



o Uingestione di batterie pud causare lesioni gravi o la morte. In caso
diingestione, consultare immediatamente un medico.
o Le batterie devono essere sostituite solo da un adulto.
 Non mescolare batterie vecchie e nuove o batterie di tipo diverso.
 Non gettare le batterie nel fuoco, smontarle o caricarlese non
sono ricaricabili.
o Evitare il contatto delle batterie con acqua o umidit.
o In caso di perdite della batteria, evitare il contatto dell‘elettrolito
conla pelle, gli occhi o la bocca; in caso di contatto, sciacquare con
abbondante acqua e consultare un medico.
® Le batterie usate devono essere smaltite secondo le normative.

 Non utilizzare il prodotto in un ambiente ad alta temperatura.
 Non modificare, smontare o interferire con la costruzione del
prodotto.

« La sorgente luminosa nel prodotto non & sostituibile.
onservare fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
o Smaltire le batterie usate e il prodotto secondo le normative locali
sullo smaltimento dei rifiuti.
[DK] BLOCK: (1) Tilstand; (2) Timer; (3) Minutter: (4) Start/Stop; (5)
Timer; (6) Stopur; (7) Alarm/Snooze; (8) Time; (9] Sekunder; (10)
12-timers tilstand.
BATTERI: Fern batteridalcle for st alcivere produlcet.(11) Batteridiek-
sel; (12) 1xCR2032 (inkluderet); (13) Hejttals
FUNKTIONER (14) INDSTILUING AF TID! (3) Hold; (8) 12/24h; (C) Timer;
{D) Minuter (15) ALARME: (A) Hold; () TL/FRA; (©) Timer; (D) Minutter;

Tryk pa (4) for at se alarmen. Hold derefter (4) nede for at teende/slukke
alarmen. (16) SNOOZE: Nar alarmen ringer, tryk pé (4) for at aktivere
snooze. Alarmen vil ringe igen efter 5 minutter. Hold (4) nede for at
deaktivere snooze. (17) TIMER/STOPUR: (F) Timer; (G) Start; (H) Start/
Stop; (A) Hold; (1) Nulstil; (1) Stopur; (G) Start; (H) Start/Stop; (A)

Hold () Nl ) Afslut.

a

Pmdukmavn BLOCK VAKKERUDE



Symbol: MWG1050/MWG1051/MW61052
Produldfarve: Orange/Gren/Gul

Nominel spaending:

Batteri: CR2032 - anen litiumbatteri (inkluderet)
Batterivaegt:

Atbejdstid afhesnger af brugshyppigheden

Urets iej\mavgm 185/méned

Vaegt: 5

Nehrale ABS

Dimensioner: 50x50x55mm

ADVARSEL:

o Produktet er ikke et legetg; - opbevar umgaengehg! for smé barn.

o Efterlad ikke den taendte enhed uden ops

« Slugning af batterier kan forarsage avorlige kvastelser eller dad.

Ved slugning skal du straks konsultere en leege.

Batterier skal kun skiftes af en voksen.

o Bland ikke gamle og nye batterier eller batterier af forskellige typer.

o Kast ikke batterier | ild, demonter dem eller lad dem op, hvis de

ikke er genopladelige.

« Undga kontakt mellem batterier og vand eller fugt.

o Ved batteriutaetning skal du undga kontakt mellem elektrolytten

og hud, gine eller mund; ved kontakt skal du skylle med rigeligt vand

og spge lzgehjzlp.

Brugte batterier skal bortskaffes | henhold i forskriter

o Brug ikke produktet i et miljg med hoj temperatur.

§ Must ke sndre, demontere ele gribe ind | prodktets

construl

< yskilden i produktet er ikke udskiftelig.

 Opbevar utilgaengeligt for bgrn og keeledyr.

« Bortskaff brugte batterier og produktet i henhold til lokale
affaldsbortskaffelsesforskrifter.
[NL] BLOCK: (1) Modus; (2) Uren; (3) Minuten; (4) Start/
Stop; (5) Timer; (6) Stopwatch; (7) Alarm/Snooze; (8) Uur; (9)




Seconden; (10) 12-uurs modus.
BATERI): Verwijder de batterijdeksel om het product te activeren. (11)
Batterijdeksel; (12) 1xCR2032 (inbegrepen); (13) Luidspreker.
FUNCTIES: (14) TUD INSTELLEN: (A) Houd vast; (8) 12/24h; (C) Uren;
(D) Minuten. (15) ALARM: (A) Houd vast; (E) AAN/UIT; (C) Uren; (D) Mi-
nuten; Druk op (4) om het alarm te bekijken. Houd dan (4) vast om het
dlarm infuit 1@ schakelen. (16) SNOOZE: Wanneer hetalam gaat, druc
P (4) om snooze te activeren. Het alarm gaat na 5 minuten opnieuw af
Foud (4] vast o snooze it e schakelen. (17) TIVIER/STOPWATCH: 1F)
Timer; (G) Start; (H) Start/Stop; (A) Houd vast; (1) Reset; (J) Stopwatch;
(G) Start; (H) Start/Stop; (A) Houd vast; (1) Reset; (K) Afsluiten.
PA X

RAMI 3
Productnaam: BLOCK ALARMKLOK
Symbool: MW61050/MW61051/MW61052
Productkleur: Oranje/Groen/Geel
Nominale spanning:
Batterij: CR2032 - Primaire lithiumbatterij (inbegrepen)
Batterijgewicht: 2,8g
Werktid: aankelf van gebruiksfrequentie
Klokfoulmarge 185/maand
Gewicht: 5!
Witorial ABS
Afmetingen: 50x50x55mm
WAARSCHUWING:
o Product is geen speelgoed - buiten bereik van kleine kinderen

en.
o Laat het ingeschakelde apparaat niet onbeheerd achter.

o Het inslikken van batterijen kan ernstig letsel of de dood veroorzak-
en. Raadpleeg onmiddelljk een arts bij inslikking.

o Batterijen mogen alleen door een volwassene worden vervangen.
 Oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende

typen niet mengen.

o Batterijen niet in vuur gooien, uit elkaar halen of opladen



als ze niet oplaadbaar zijn
 Contact van batterijen met water of vocht vermijden.

o Bij batterijlekkage contact van de elektrolyt met huid, ogen of
mond vermijden; bij contact spoelen met veel water en medisch
advies inwinnen.

o Gebruikte batterijen moeten volgens voorschriften worden
afgevoerd.

o Het product niet gebruiken in een omgeving met hoge temperatuur.
o Het product niet wijzigen, uit elkaar halen of in de constructie
ingrijpen.

o De lichtbron in het product i niet vervangbaar.

« Buiten bereik van kinderen en huisdieren bewaren.

o Gebruikte batterijen en het product weggooien volgens lokale
afvalverwijderingsvoorschriften.

[SE] BLOCK: (1) Lge; (2) Timmar; (3) Minuter; (4) Start/Stopp; (5)
Timer; (6) Stoppur; (7) Alarm/Snooze; (8) Timme; (9) Sekunder; (10)

BATT: Ta bort batterilocket for att aktivera produkten. (11) Batterilock;
(12) 1xCR2032 (inkluderad); (13) Hégtalare.

FUNKTIONER: (14) STALLA IN TID: (A; Hall; (B) 12/24h; (C) Timmar;
(D) Minuter. (15) ALARM: (A) Hall (E) PA/AV; (C) Timmar; (D) Minuter;
Tryck pa (4) for att visa alarmet. il sedun (a) for att sla pa/stanga av
alarmet. (16) SNOOZE: Nir alarmet ringer, tryck pé (4) for att aktivera
snooze. Alarmet ringer igen efter 5 minuter. Hall (4) for att stanga av
snooze. (17) TIMER/STOPPUR: (F) Timer; (G) Start; (H) Start/Stopp;

(A) Hall () olstal; ) Stoppur; (6 tarts () Strt/Stopp (4 Hall ()
Nollstafl (K) Avslut

PARAMETRAR: N

Produktnamn: BLOCK VACKARKLOCKA
IW61050/MW61051/MW61052

duktfarg: Orange/Gron/Gul
Nominell spénning: DC3V
Batteri: CR2032 - Primart litumbatteri (ingar)




Batterivikt: 2,85
Arbetstid: beroende pa anvandningsfrekvens
Kloceimarginal: 153/ ménad

Vikt:
Matenal AES
XS5Smm

g
&

VARNING:
& Produkten at inte et eksak - hAll utom réckhll fr sms barn.
&mna inte den paslagna enheten obev

At svalja batterer kan orsaka allvarlga s skadur eller dod. Vid
svaljning, omedelbart konsultera en lakar

< Batorier br endast bytas av an vuxen.

o Blanda inte gamla och nya batterier eller batterier av olika typer.
o Kasta inte batterier i eld, demontera dem eller ladda dem om de
inte ar uppladdningsbara.

Undvik kontakt mellan batterier och vatten eller fukt.

® Vid batterilickage, undvik kontakt mellan elektrolyten och hud,
6gon eller mun; vid kontakt skolj med rikligt med vatten och stk
Iakarrad.

o Anvéinda batterier ska kasseras enligt foreskrifter.

o Anviind inte produkten i en miljo med hog temperatur.

o Andra inte, demontera inte eller ingrip inte i produktens
konstrul

juskallan i produkten ar inte utbytbar.

« Forvara utom réckhall for barn och husdjur.

« Katsera amvanda batterier o¢h produkten enligt lokala avfalls-
bestimmelser.

[FI] BLOCK: (1) Tila; (2) Tunnit; (3) Minuutit; (4) Kaynnista/Pysayts;
(5) A]astm (5] Stopperi; (7) Ha\ytys/Nuku (8) Tunti; (9) Sekunnit;
(10) 12h t

PARISTO: Poista paristokansi akividakses!tuotteen. (11) e

Paristokansi; (12) 1xCR2032 (mukana); (13) Kaiu
TOIMINNGT: (1) AN ASETTAMINENS (3 P (8) 12/20h; (€)



Tunnit; (D) Minuutit. (15) HALYTYS: (A) Pidé; (E) PAALLE/POIS; (C) Tunnit;
(D) Minuutit; Paina (4) tarkastellaksesi halytyst. Pida sitten (4) alhaalla
halytyksen kytkemiseksi pélle/pois. (16) NUKKUMIS: Kun halytys soi,
paina (4) aktivoidaksesi nukkumis. Halytys soi uudelleen 5 minuutin
kuluttua. Pida (4) alhaalla nukkumisen poistamiseksi. (17) AJASTIN/
STOPPERI: (F) Ajastin; (G) Kaynnista; (H) Kaynnista/Pysayta; (A) Pida;

1) Nollaa; () Stopperi; (G) Kaynnistd; (H) Kaynnista/Pysaytd; () Pida;

(1) Nollaa: (K) Lopeta.

PARAMETRIT:

Tuotteen nimi: BLOCK HERATYSKELLO
Symboli: MW61050/MW61051/MW61052
Tuotteen vari: Oranssi/Vihred/Keltainen
Nimellisjannite: DC3V

Paristo: CR2032 - Primaarinen litiumparisto (siséltyy)
Pariston paino: 2,8g

Kayttoaika: riippuu kayttotiheydesta
Kellovirhemarginaali: 18s/kuukausi

aino: 55¢
Materiaali: ABS
Mitat: S0x50x55mm
VAROITUS:
& Tuote ei ol llu - id poissa pienten asten ulottuvilt
Ala jata laitetta paalle iiman valvor
« Paristojen nielaiseminen voi heatian vakavia vammoja tai kuole-
man. Jos paristo nielaistaan, ota valittémasti yhteyttd ladkériin.
o Paristot saa vaihtaa vain akuinen.
o Al sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisid paristoja.
® Ala heit paristoja tuleen, ald pura niita tai lataa, jos ne eivat
ole ladattavia
® Valta paristojen kontaktia veden tai kosteuden kanssa.

@ Pariston vuotessa valta elektrolyytin kontaktia ihoon,
@ silmiin tai suuhun; jos kosketus tapahtuu, huuhtele runsaalla

vedelli ja hae l3karin neuvoa.



/4 madraysten mukaisesti.

Kéytetyt paristot on havitett:
o Al kiiyta tuotetta korkeassa lampdtilassa.

o Als muokkaa, pura tai tee muutoksia tuotteen rakenteeseen.

« Tuotteen valonlzhde on vaihdettava.

o Siilyta lasten ja lemmikkien ulottumattom

© Haults Katetyt pristot ja tuote paikalisten fitesaannsten
mukaisesti

[NO] BLOCK: (1) Modus; 2) Timer: (3) Minutter; (4) Start/stopp; 5)
Timer; {6 toppeklokke; [7) larm/Snoo; (g) Time; () Sekunders 10)
12-ti 3

BATrERl ﬂem batteridekselet for & aktivere produkte( (11) Batter-
ideksel; (12) 1xCR2032 (inkludert); (13) Hoy!

FUNKSIONER: (14) TID INNSTILLING: A) ity &) 12/24; {Q Timer )
Minutter. (15) ALARM: (A) Hold; (£) PA/AV; (C) Timer, (D) Minutter; Trykk
3 () for 3 vise alarmen. Hold qeratter (4] nede for 4 53 alarmen av/"
. (16) SNOOZE: Nir alarmen ringer, tykk pa (4)fo & aktiere snooze.
Alarmen vl ringe igjen etter 5 minutter. Hold (4) nede for & deaktivere
snooze. [17)TIMER/STOPPEKLOKKE (F) Timer; (G) Start; (H) Start/Stopp;
(A) Hold; (1) Tilbakestill; (1) Stoppeklokke; (G) Start; (H) Start/Stopp; (A)
Hold; (1) Tilbakestil; (K} Avslutt

PARAMETRE:

Produktnavn: BLOCK VEKKEKLOKKE
Symbol: MW61050/MW61051/MW61052
Produktfarge: Oransje/Grann/Gul

Nominell spenning:

Battert: CR2032 - Primaer icumbatter inkludert)
Batterivekt: 2,

Brukstid: avhenger av bruksfrekvens
Klokfeilmargin: 185/méned

Vekt: 55

Materiale: ABS
Mal: 50x50x55mm
ADVARSEL:



Produktet e ikke et leketgy - hold utilgjengelig for sma barn.
: Ikke la den paslatte enheten sta uten tilsyn.

svelge batterier kan forarsake alvorlige skader eller dgd. Ved
sve\gnng, umiddelbart konsulter en lege.
o Batterier skal kun skiftes av en voksen
o Ikke bland gamle og nye batterier eller batterier av forskjellige typer.
o Ikke kast batterier i ild, demonter dem eller lad dem opp hvis de
ikke er oppladbare.
Unnga kontakt mellom batterier og vann eller fukt.
® Ved batterilekkasje, unnga kontakt mellom elektrolytten og hud,
yne eller munn; ved kontakt skyll med rikelig vann og sok legerad.
@ Brukte batterier skal kasseres i henhold til forskrifter.
© Ikke bruk produktet i et miljp med hay temperatur.
o Ikke modifier, demonter eller gripe inn i produktets konstruksjon.
yskilden i produktet er ikke utskiftbar.
ppbevar utilgjengelig for barn og kjzledyr.
« Katsér brukte batteries o produkiet  hennold til lokale
avallsforskrifter.
[CZ] BLOCK: (1) Md; (2) Hodiny; (3) Minuty; (4) Start/Zastavit; (5)
Casovat; (6) Stopky; (7) Alarm/Snooze; (8) Cas; (9) Sekundy; (10)
12hodinovy rezim.
BATERIE: Odstrarite kryt baterie pro aktivaci produktu. (11) Kryt baterie;
(12) 1xCR2032 (souasti halenn (13) Reproduktor.
FUNKCE: (14) NASTAVENI CASU: (A) Drite; (B) 12/24h; (C) Hodmv, )
Minuty. (15) ALARM: (A) Drte; (E) ON/OFF; (C) Hodiny; (D) Mi
Stisknéte (4) pro zobrazeni alarmu. Poté drite (4) pro zapnun/vvpnun
alarmu. (16) SNOOZE: Kdyz alarm zazni, stisknéte (4) pro aktivaci funkce
snooze. Alarm zazni znovu pg 5 minutach. Drite (4) pro deaktivaci
funkce snooze. (17) CASOVAC/STOPKY: (F) Casovat; (G) Spustit; (H) Start/

Zastavit; (A) Drite; (1) Resetovat; (1) Stopky; (G) Spustit; (H)
e Slan/Zaslavlt (A) Drite; (I) Resetovat; (K) Ukongit.
ETRY:

Nazev pmduk(u BLOCK BUDIK




Symbol: MW61050/MW61051/MW61052
Barva pr nzuva/ZeIena/Z\ula
Imenovté napéti. DC3
Botere, CROGB . Prmarn thovs baterie (soucasti baleni)
Hmotnost bateri
Doba provozu: zévisi na frekvenci poutivani
Chyba hodinek: 18s/mésic
Hmotnost: 55g
Materidl: ABS
Rozméry: SOS0cSSmm
VAROVANI
. \/vmhek ‘nen hratka  uchovavejte mimo dosah malych déti.
 Nenechavejte zafizeni zapnuté bez dozoru.
o Spolknuti baterii mize zpisobit vaina zranéni nebo smrt. V pfipadé
spolknuti okam3ité vyhledejte Iékare.

Baterie by mély vymériovat pouze dospéli.
 Nesmésujte staré a nové baterie nebo baterie raznych typi.
 Nevhazuie baterie do ohine, nerozebireie je ani nedobijete, pokud
nejsou dobijeci
< yvarujte s¢ kontaktu bateri s vodou nebo vihkost.
oV piipadé tniku z baterie se vyvarujte kontaktu elektrolytu s
pokozkou, otima nebo Usty; v pripadé kontaktu oplachnéte velkym
mnoZstvim vody a vyhledejte Iékarskou pomoc.
terie je treba zlikvidovat v souladu's predpisy.
¢ Nepoutivete vjrobek  prostredi s vysokou teplotou
, nerozebirejte ani nezasahujte do konstrukce vyrobku.
© Zroy svétla ve virobku ¢ newymenitely
o Skladujte mimo dosah déti a domacich zvifat.
o Zlikvidujte pouZité baterie a vyrobek v souladu s mistnimi predpisy
pro nakldant s odpady.

[SK] Block: 11; Mod (2) Hodiny; (3) Mindty: (4) Start/Zastavit;
y; (7) Alarm/Snooze; (8) Cas; (9) Sekundy;
(w; g hodmovy pa




BATERIA: Odstraiite kryt batérie, aby ste aktivovali produic (11) Kryt
batérie; rlz; 1xCR2032 (sucast balenia); (13) Rep

FUNKCIE: (14) NASTAVENIE CASU: (A) Drzte; (B) 11/24h 7(C) Hodiny;
{0) Minity.(15) ALARM: (A) Dite; (E) ON/GFF; C) Hodiny; (D] Miniry;
Stlacte (4), aby ste zobrazili alarm. Potom drite (4) na zapnut

vypnutie alarmu. (16) SNOOZE: Ked'alarm zaznie, stlate (4;, aby ste
aktivovali funkciu snooze. Alarm e nova po s minitach. Drite (4)
na deaktivaciu funkcie snooze. (17) CASOVAC/STOPKY: (F) Casovat; (G)
Spustit; (H) Start/Zastavit; (A) Drite; (1) Reset; (J) Stopky; (G) Spustit; (H)
Stan/Zastavll (A) Drite; (1) Reset; (K) Ukoncit.

Nazov produktu BLOCK BUDIK

Symbol: MW61050/MW61051/MW61052
Farba produktu: Oranzova/Ze\ena/Z

Menovité napitie:

Batéria: CR2032 - anérna litiumova batéria (suZastou balenia)
Hmotnost batérie: 2,

Prevadzkovy as: zavisi od frekvencie pouZivania
Chyba hodiniek: 18s/mesiac

Hmotnost:

Materidl: ABS

Rommery: 505055 mm

\/vmhok nie je hracka — uchovévajte mimo dosahu malych deti.
« Nenechdvaite zapnuté zariadenie bez dozoru.

o Prehltenie batérii m sobit vézne zranenla alebo smrt. v
pripade prehltenia okamiite vyhradane lel

© Batérie by mali vymiefiat iba dosy

« Nerioste staré 5 nove batérie aiebo ‘batérie roznych typov.

. batérie do ohria, ich ani

nie st dobijatelné.
@ Vyhnite sa kontaktu batéri s vodou alebo vihkostou

@ Vpripade tniku z batérie sa vyhnite kontaktu elektrolytu s



pokoskou, otami slebo istami; v pripade kontalcu oplichnie vefkjm
mnoistyoin vody a whladaite Tekarsku pom

« PouEé batérisje potrebné ikvidovat v sdlade s predpismi.

< Nepous aite vrobok v prostred s wysokou teplotou.

. o

vyrobku.

o Zdroj svetla vo vyrobku je nevymenitefny.

kladujte mimo dosahu deti a domécich zvierat.

o Zlikvidujte pouZité batérie a vyrobok v stlade s miestnymi predpis-

mi 0 odpadovom hospodarstve.

[HU] BLOCK: (1) Méd; (2) Orak; (3) Perc; (4) Inditds/Leallitas; (5)

idgzis; (6) Stopper; (7) Ebreszté/Sziinet; (8) Ora; (9) Masodpercek;

(10) 12 6ras mod

Akkumuldtor: Tévolitsa el az akkumuldtor boritdt a termék aktivaldsahoz.

(11) Akkumulétor borito; (12) 1xCR2032 (tartozék); (13) Hangszoro.

FUNKCIOK; (14) I0G BEALLITASA: (A) Tartsa; (B) 12/24h; (C) rék; (D)

Perc; (15) EBRESZTO: (A) Tartsa; (E) BE/KI; (C) Ordl ; Nyomja

meg a (4) gombot az ébreszté megjelen \ez. Ezutan tartsa lenyomva

(4] Gombot a2 ébresetd ki /bekaptsolfsahor.(16) SZUNET: Amikor o2

ébresatd megsm\a\ nyomja meg a (4) gombot a szunetaknva\asahoz

Az ébresztd 5 perc mulva tjra megszolal. Tartsa lenyom

sziinet Ieélh(asahoz (17) IDGZIT/STOPPER. {F) I96aR6, (6) lncmés 1H)
as/Leallitas; (A) Tartsa; (1) Visszaallitas; (1) Stopper; (G) Inditas; (H)

\nd\tas/LsaHlLas, (A) Tartsa; (1) Visszaallitas; (K) Kilépés.

Tevmek heve: BLOCK EBRESZT6 ORA
Szimbdlum: MW61050/MW61051/MW61052
‘Termék szine: Narancs/Z61d/Sarga

Névleges fesziiltség: DC3V/

Elem: CR2032 - Primer litium elem (csomagban)

Elem témege: 2,8g
Vidikodési id6: a hasznalati gyakorisagtol fiigg
Gra hibahatar: 185/h6




Sily: 55g
Anyag: ABS
Meéretek: 50x50xS5mm
FIGYELMEZTETES:
o Atermék nem jéték - tartsa kisgyermekek el6l.
e hagyja a bekapcsolt késziiléket felugyelet nélkil

o Az elemek lenyelése siilyos sérilést vagy halalt okozhat. Ha
lenyelést kévetSen azonnal orvost kell keresni.
o Az elemeket csak felndtt cserélje.
« Ne keverjen orag és ] elemeket vagy kilonbiz6 tipusd elemeket,

© Ne dobjon elemeket tizbe, ne szerelje szét vagy tdltse Sket, ha
nem feltoltéttek.
o Kerilje az elemek vizzel vagy nedvességgel val6 érintkezését.
« Elemtomités esetén kerilje az elektrolit bérrel, szemmel vagy szajjal
val6 érintkezéset; érintkezés esetén sok vizzel blitse ki €s orvosi
tandcsot kérjen.
o A hasanlt elemeket elgirdsok szerint kel drtalmatlanitani.
« Ne hasznalja a terméket magas homérsékletd kdrnyezetben.
 Ne médositsa, szerelje szét vagy avatkozzon be a termé
szerkezetébe.
o A termék fényforrdsa cserélhetetlen.

asok szerint kell artalmatlanitani
[RO/MD] BLOCK: (1) Mod; (2) Ore; (3) Minute; (4) Start/Oprire; (5)
Timer; (6) Cronometru; (7) Alarma/Snooze; (8) Timp; (9) Secunde; (10)
Mod de 12 ore.
BATERIE: indepirtati capacul bateriei pentru a activa produsul. (11)
Capac baterie; (12) 1xCR2032 (inclusa); (13) Difuzor.
FUNCTI: (14) SETARE ORA: (3) Apssati menvnew (8) 12/24h;
(C) Ore; (D) Minute. (15) ALARMA: (A) Apdsati si mentineti;
{£) PORNIT/OPRIT: C) Ore; (D) Minute: Apsaf (4] pentro
vizualiza alarma. Apo, fineti apasat (4) pentru a activa/dezac-



i slarma. (16) SNOOZE: Cand alarma sun, apéisati (4) pentru a activa
e. Alarma va suna din nou dupa 5 minute. Tineti apasat (4) pentru

3 Geraciiva smoore. (17) TIVIER/CRONOMETRU: ) Timer: (6)Stor: (H)

Start/Oprire; (A) Apasati si mentineti; (1) Resetare; (J) Cronometru; (G)

Start; (H) Start/Oprire; (A) Apasati si mentineti; (1) Resetare; (K) lesiti.
METRE:

Nume produs: BLOCK CEAS DE ALARMA

Simbol: MW61050/MW61051/MW61052

Culoare produs: Pormcal'\e/\/erde/Ga\ben

Tensiune nominal: D

Batere: CR2032 - Sarere It primara (inclus3)

Greutate bateri

Timp de functionare: depinde de frecventa utizri

Marja de eroare a ceasului: 18s/luna

Dimensiuni: S0X50x55mm
AVERTISMENT:
 Produsul nu este o jucérie - pastrati departe de copiii mici

 Nu lasati dispozitivul pornit fara supraveghere

nghitirea bateriilor poate provoca leziuni grave sau deces. in caz de
inghitire, consultati imediat un medic.

o Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.

© Nuamestecati baterii vechi si noi sau baterii de tipuri diferite.

 Nu aruncati bateriile in foc, nu le demontati sau incarcati dacé nu
sunt reincarcabile.
Evitati contactul bateriilor cu apa sau umiditatea.

o In caz de scurgere a bateriei, evitati contactul electrolitului cu
pielea, ochii sau gura; in caz de contact, cltiti cu mults apa si cereti
sfat medical.

Bateriile uzate trebuie eliminate conform reglementrilor. @

 Nu utilizati produsul intr-un mediu cu temperaturé ridicata.
o Nu mud\ﬁcau demontati sau interveniti asupra



constructiei produsului.
o Sursa de lumina din produs este ininlocuibila.
o Depozitati in afara razei de actiune a copiilor si animalelor de

panie.

o Eliminati bateriile uzate si produsul conform reglementarilor locale

de eliminare a deseurilor.

[GR] BLOCK: (1) Kataotaon; (2) Xpévoc, (3) Aertd; (4) Evapgn/Muaomi;
) (8) Qpa;

{9) AEu(Epernm, (10) Aewroupyia 12
baUpEOTE T0 KAAUHA TG pvulmpmq viava
:vspyonmnam o mpofo. (1) Kiupiir praapias; (12) 1xCR2032
(ovpnephappavetay); (13) Hye
INEITOVPIER: (14) PYGMIZH XPONOY: (3) Nachote ke Kpatriore; (B)
12/24h; (C) Qpec; (D) Aemrd. (15) ANAPMA: (A) Matriote kat kpatrote;
(E) ENA/ATIENEPTOTOIHEH; (C) Qpec; (D) Aertd; Marote to (4) yia
va Gefee o S, Tm oUvEEG, T G Kpatiore o (4) v
. (16) SNOOZE:

Oty XeUTHOE Ko Eomvmihon. Takhote 10 (4) vt vt evepyorouioete
Aewoupyia snooze. To umvnTrpt B XTuroEL §avd oe 5 Aerta. Mariote
Kaw KpaTAGTE T0 (4) ylat va anevepyorouioete T Aetroupyia snooze.
(17) XPONOAIAKOMTH/XPONOMETPO: (F) Xpovobtaxorng; (G)
‘Evapén; (H) Evupin/mmmm (A) Matfote kat kpatrote; (1) Enavadopd;

(A) Norote kat

L;mnms, 0y Enuvmbopu, (KD Efnénc

'Ovuua noowvm: BLOCK ZYNNHTHPI
Z0pBoro: MWSIUSD/MWEIOSI/MWEIDSZ
Xptya npoiévroc: Moptoka\/Mpdowo/Kitpwo
Ovopaoti taon: DC3V
Mnatapia; CR2032 - Mpwroyeviis Adtoup pratapia

(nepiaBvetay)
BGDO(W(GTUDIC(( 88
Xpuos Aewoupyiac; e€aprdtat and  ouxvdtnTa xprong




MepiBipio oéhpartos pohoyiov: 18s/ufva

Bapoc: 55¢

YAO: ABS

MaotaceLg; 50x50x55mm
NPOEIAOMOIHEH:

o To npoiiov e vt Tauvibt - va GUAGOOETaL paKpLd and pIKpd
nadia.
® Mnv adrivete v ouokeui evepyorounpévn xwpls eniBredn,
@ H KaTaoon pnataptiv Uopel va tpokahéceL coBapd Tpavpata i
avaro. S€ MEPTIWON KATANOONS, CUMBOUAEUTE(TE APETWC VIATPO.
o Ot pnatapieg mpémel va avrikabiotavrat pévo and evikia.
© Not jny avaiyvGovtal TaiEG Kat VEEG HTaTapies f KaTapieq
SLadOPETIKOY TUMWY.
© Mnv pixvete Tig pnatapieg otn pwud, unv TG anoouvappoloyeite
1 boprilete edv Bev ivat enavapoptispev
© AOGUYETE TV emadr| TwV HraTapLiv pe vep i uypacia,
o J€ nepiTTwon Slappons unatapias, aTogUyETe TV enadr Tou
NAEKTPOAGTN e TO SEPHLL, Ta PTLal f T0 oTOMa: O€ TepinTwon
enadnc, TAUVETE HE ddBovo vepd Kat InTAGTE LaTpukr) GUPBOUA.
® OLXPNOWOMOINEVES PnaTapies MPEMEL val anoppirroviat
abupuva e tove KaVOVIOHOUC,

V XPNOLLONOLE(TE TO TPOIdY e MeptBdMov ubnArg
szuokpuc\uc
© Mn i i ivete oy
KATAOKEVT} TOU TPOTOVTOG,
® HTinyf Gwég oTo Mpoidv elvat un avavtikatdouun.
© QUAGETE PaKpLd ano MatbId Kt KATOWKISIAL
@ ATIOPPIUTE TLC YPNOLLOTIOULEVES UTOTAPIES KA TO P06V
GUUPWVA HE TOUG TOMIKOUG KAVOVLOHOUS SLABEANG AMOpPIIATWY.
[MK] BLOCK: (1) Mog; (2) Yac; (3) MukyTu; (4) 3anoumn/
Cron; () Taimep; (6) Cronep; (7) MapM/CHva, (8) Bpeme; (9) @

CekyHay; (10) 12-4acoseH pexs
EATEFWAIA: OTcTnawere ro KanaKo Ha Bamepwara 3a Aa o



(11) Kanak Ha jara; (12) 1xCR2032
(BKnysen); (13) 3ayu
GYRRUMM (19) NOIECYBAVGE HA BPEME: (A) fpwere: (B) 12/24h;
(C) Yacosu; (D) Mukyru. (15) ANAPM: (A) Apwere; (E) BKI/UCKT; (C)
Yacoew; (D) MumyTw; MpuTucHeTe (4) 3a Aa ro suauTe anapmor. Motoa,
Apete (4) 3a 42 10 aKTMBMpaTe/ AeakTuBMpaTe anapmor. (16) CH3:
Kora anapwor Ssyw, npituciere (4) 33 aa Jo vaipare ¢ynxum]ara
CHy3. AIGPMOT e 38y NOBTOPH e (4)
AeAKTVBUDaT dyHKUM[aTa CHY. (17]TAJMEP/CTOHEP *(F) Tarmecp! 15)
3anouHu; (H) 3anoutm/Cron; (A) Apxere; (1) Pecerupaj; (J) Cronep; (G)
3anounu; (H) 3anounm/Cron; (A) Apxere; (1) Pecepaj; (K) 3aspuwu.
NAPAMETPU:
Ve 1a npou3soa: BLOCK BYAWIHUK
CumBon: MW61050/MW61051/MW61052
Boja Ha npoussopoT: MopToxanosa/3eneria/Monta
HomuHaHo Hanow:
Barepuja: CR2032 - MpumapHa avuymcka 6atepuja (BknyueHo)
Tewuna Ha Gatepujara: 2,88
Bpewme Ha pabora: 381k 4 GpeKBeHwwjaTa Ha ynoTpe6a
Mapia Ha rpeluka Ha YacoBHUKOT: 185/mecely

: ABS

Onmensun: 50xS0xS5mm

NPEAYNPEAYBAHSE:

 [IPOM3BO/OT He € UrpayKa — YyBajTe r0 NOAANEKY OA MaWTE Aglia.
 He ocTasajTe ro ypeaor BknydeH Ges Haa3op.

© [0/TaeTO Ha GaTepuM MOXe A3 NPeAN3BHKa Cepvo3Ha NoBpeaa
unn cMpT. Bo CAyyaj Ha rONTarbe, BEAHAL KOHCYATUPATe Ce CO N1eKap.
o BatepuuTe Tpe6a A 1 3aMeHyBa CaMO BO3PACEH.

 He Mewwajre Crapy 1 HOBU GaTepun UM GaTepun OA PasUHI

o He pnajre Gatepun 60 Oraw, He i pacTasyBajTe WM He
TIONHMTE aKO He Ce NONHMBM.



 WsGernysajTe KOHTaKT Ha GaTepuyTe CO BOAA AW Bnara.
® Bo cnyyaj Ha ucTekysarbe Ha 6atepujarta, u3berHysajre KOHTaKT
Ha eeKTPONMTOT CO KOKATa, 04T WAM YCTATa; B0 CAYHa) Ha
KOHTAKT, UCTAAKHETe CO FoNema KONMUMHa Ha B0 1 nobapajTe
eKapcKy coer.
 UckopwcTenuTe GaTepwm Tpe6a Aa Ce yHUWTAT cornacHo
nponucure.
® He KODMCY&TE 0 NPOM3BOAOT BO KMBOTHA CPEAMHA CO BUCOKA
Temnepar
e menybaje, He pactayeaire W He WiTepBEHpaITE B0
KOHCTpYKUMjaTa Ha NPOM3BOAOT.
 W1380pOT Ha CBETAMH BO NPOM3BOAOT & He3aMEHAMB.

yBajTe r0 NoAANEKy OA ACUA Y AOMAWIHM MANEHHLN.
® Dpnete ru MCKOPUCTEHMUTE BaTepum U NPOM3BOAOT COMACHO
OKGNHWTE NPONKCH 32 OTCTPaHYBakbe Ha OTNAAOT.
[SI] BLOCK: (1) Natin; (2) Ura; (3) Mmute, 14) Zacm/Ustaw (5) Casovnik;
(6) Stoparica; (7) Alarm/Snooze; (8) Cas; 10) 12-urni nacin.

ERUA: Odstranite pokrov baterije, da aknwraxe izdelek. (1) Pokrov
baterije; (12) 1xCR2032 (vkljucen); (13) Zvo:
FUNKCUE: (18) NASTAVITEV CASA: (3) Drste; 13; 12/24h; (C) Ure;
(D) Minute. (15) ALARM: (A) Drite; (E) VKL/IZK; (C) Ure; (D) Minute;
Pritisnite (4), da prikazete alarm. Nato dréite (4), da aktivirate/deaktivi-
rate alarm. (16) SNOOZE: Ko alarm zazvoni, pritisnite (4), da aktivirate
funkeijo snooze. Alarm bo znova zvenel po'5 minutah. Driite 14) da
onemogocite snooe. (17) CASDVN\K/STOPARICA (F) Casovnik; (G)
2Zatni; (H) Zatni/Ust riite; (1) Ponastavi; u) Stopan:a (6) zatni;
{H) Za:m/ustaw (A; Drme U) Ponastavi; (K) Izhod.

\me udelka BLOCK BUDBLIIVKA
Simbol: MW61050/MW61051/MW61052

Barva izdelka: Oranina/Zelena/Rumena
Nazivna napetost: DC3V
Baterija: CR2032 - Primarna litjeva baterija (vkljuzeno)



Teta baterije: 2,8g
Cas delovanja: odvisno od frekvence uporabe
Margin napake ure: 18s/mesec
Teza: 55¢
Material: ABS
Dimenzije: SOX50x55mm
OPOZORI
 lzdelek i grata - hranite 2unaj dosega majhi otrok.
Ne puscae naprave vkioplene brez nadora
* Foliranje bater I
poiranja takoj pol 3
o Baterije naj zamerua le odrasla oseba.
 Ne megaite starih in novih baterij ali baterij razliénih vrst.
» Bateri ne metajte  ogen),fih ne razstavljate ali polnite, 2 iso
polnine
o I20gibaite se stiku baterj z vodo ali viago.
oV primeru puscanja baterije se izogibajte stiku elektrolita s koZo,
oémi ali usti; v primeru stika sperite z obilico vode in poiscite
zdravniski nasvet.
¢ Rabliene baterij e treba odstranitiv skladu s predis.
o lzdelka ne uporabljajte v okolju  visoko temperaturt
« delka ne shreminaite, razstaviate ah posegafe v niegovo
konstrukijo.
o Vir svetlobe v izdelku je nezamenlji.
« Hranite zund] dosega otrok n hiSnih ublientkov.
 Odstranite rabljne baterie in izdelek v kiadu 2 lokalnim predpsi o
odstranjevanju odpa
[HR] BLOCK: (1) Natin; m Vrijeme; (3) Minute; (4) Start/Stop; (5)
Taimer; () Stopenca 17) Alarm/Snooze; (8) Vrijeme; (9) Sekunde; (10)
2-satni

na
e SATERUAL Uonite pollopac baterie da bisteaktvirl

ko povzroti resne poskodbe ali smrt. V primeru

proizvod. (11) Poklopac baterije; (12) 1xCR2032 (uklju¢eno);
(13) Zvuénik.



FUNKCUE: (14) POSTA\/KE VREMENA: (A) Drite; (B) 12/24h; (C) Sati; (D)
Minute. (15) ALARM: (A) Driite; (E) ukuucenullsklluceno (€) sati

Minute; Pritisnite (4) za prikaz alarma. Zatim drZite (4) kako biste k-
jucili/iskljuili alarm. (16) SNOOZE: Kada alarm zazvoni, pritisnite (4) za
aktiviranje funkcije snooze. Alarm ¢e ponovo zvoniti za 5 minuta. Drite
(4) za onemogucavanje snooze. (17) TAIMER/STOPERICA: (F) Tajmer;
(G) Pokreni; (H) Pokreni/Stop; (A) DrZite; (1) Resetiraj; (1) Stoperica; (G)
Pokreni; (H) Pokreni/Stop; (A] Dréite; (1) Resetiraj; (K] Izlaz.
PARAMETRI:

Naziv proizvoda: BLOCK BUDILNIK
Simbol: MW61050/MW61051/MW61052
Boja proizvoda: Narancasta/Zelena/Zuta
Nazivna napetost: D
Baterija: CR2032 - anama litijeva baterija (ukljuceno)
Tetina baterije: 2,
Vreme rada; savid od ucestalost Koriscenja
Margin gre§ke sata: 185/mese¢no
Tezina: 55g
Materijal: ABS
ije: SOX50X55mm
UPOZORENJE:
 Proizvod nije igracka — cuvajte izvan dohvata male djece.
© Ne ostavljajte ukljuZen uredaj bez nadzora.
o Gutanje baterija moze uzrokovati ozbiline ozljede ili smrt. U sluaju
gutanja, odmah se posavjetute s lijecnikom.
© Baterije bi trebali mijenjati samo odrasli.
e mijesajte stare i nove baterije ili baterije razlicitih tipova.
o Ne bacajte baterije u vatru, ne rastavljajte ih ili punite ako nisu
punjive.
o Izbjegavajte kontakt baterija s vodom ili vlagom.
o U slucaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt elektrolita e

s kozom, otima li ustima; u slucaju kontakta, isperite s puno

vode i potrazite lijecnicki savjet.




o Koristene baterije treba zbrinuti sukladno propisima.

« Ne koristite proizvod u okruzenju s visokom temperaturom.

o Ne modificirajte, ne rastavljajte ili ne ometajte konstrukciju
proizvoda.

© Izvor svjetlosti u proizvodu je neizmjenjiv.

uvajte izvan dohvata dece i kucnih ljubimaca

o Odlozite koristene baterije i proizvod sukladno lokalnim propisima
o zbrinjavanju otpada.

[BG] BLOCK: (1) Pesxum; (2) Yac; (3) MuryTu; (4) Crapt/Cnupane; (5)
Taiimep; (6) XpoHomerwp; (7) Anapm/Crys; (8) Bpeme; (9) Cexymaw;
(10) 12-4acoB pesmm

BATEPM: MpemaxHeTe Kanavero Ha GaTepwATa, 3a 4a aKTusupare
npoaykTa. (11) Kanak Ha 6atepuara; (12) 1xCR2032 (BKnioveHa);

(13) AnHamuk. N

®YHKLIWN: (14) HACTPOIIKA HA YACA: (A) 3aapuikre; (B) 12/244; (C)
Yacose; (D) Murymu. (15) ANAPM: (A) 3anpuire; (E) BKN/U3K; (C)
Yacose; (D) Murym; Hatuckere (4), 3a na suayte anapmara. Cren 1osa
sanpuiTe (4), 32 42 aKTUBMpaTe/A€aKTMBMpaTe anapmaTa. (16) CHY3:
Korato anapmara 3ebHw, HaTcHeTe (4), 3a aa akTvBMpaTe ¢vm¢uwwa
5N00Ze. ANAPMATa (L 38bHY OTHOBO C/les 5 MUHYTH. 33ApE

{8, 32 70 Aearaupte snooze. (17) TANMEP/XBOHOMETbP. F)
Taiimep; (G) Crapr; (H) Crapr/Cnupanie; (A) 3aapuire; (1) Hynuparie;
(J) XporomeTup; 16) Crapr; (H) Crapr/Cniparie; (A) 3aapuire; (1)
Hynpane; 1K) Visx,

Ve va nponvm BLOCK BYAWHUK
Cumson: MW61050/MW61051/MW61052
LigsT Ha npoaykTa: Oparoxes/3enen/ Kbt
Homumanko Hanpexenite: DC3V
Banepur: CR2032- TTopouia nuTuesa Garepnn sitosena)
Terno wa Garepwnra: 2,88
Bpewme Ha paboTa: 3aB1CK OT YecToTaTa Ha U3non3sate

TPewKa Ha YacoBHMKa: 18s/mecel



Terno: 55¢

Martepyan: ABS

Pa3mepu: 50x50x55mm

NPEAYNPEMAEHME:

© MDOAYKTLT He @ Urpaska — nasere 4azey OT Ma/KM At

 He OCTaBAiiTe BKIOHEHOTO YCTPOVCTBO 63 HaA30p.

© MOTBIAHETO Ha BATEPMM MOKE /13 MPAYIMHI CEPUO3HA TPaBMA
WM CMBPT. B CAyaii Ha NOFbUIAHE, He3aBaBHO Ce KOHCY/THpaiTe
C nexap.

« BatepuuTe TPAGEA 42 Ce CMEHST CAMO OT Bb3PacTeH.

© He CvecBaiiTe CTapw u HOBM GaTepHM AW GaTeput OT PasAMIHH
Tunose.

@ He XBbpnniiTe GaTepuw 6 OrbH, He v pasmoGasaiite Wi
3apexAaaliTe, ako He Ca 3apexaaemn.

 V136ArBaiiTe KOHTaKTa Ha GaTepuuTe ¢ BOAA WAW B/ara.

© B C/ywaii Ha M3TUvaHe Ha BaTepus, U3GATBaViTe KOHTaKTa Ha
€71eKTPO/IMTa C KOXATa, OYHTE W/ YCTaTa; B CAYHali Ha KOHTAKT,
W3NAGKHETE C MHOTO BOAA M MOTBPCETE MEAULIMHCKM ChBET.

© M3ano/30auTe Batepuu TPAGEa Aa e YHALIOWABAT CbIAACHO
pasnopeabure.

& He vanonasalite nponykra 8 cpea ¢ ucoxa Tewneparypa

o He

KOHCTPYKUWATa Ha NPOAYKTa

 V3TOUHWKLT Ha CBETAMHA B NPOAYKTa € HECMEHSEM.
 CoxpannaiiTe u3sbH OBCEra Ha AeUa 1 AOMaLIHM MOGHMUN.

® VI3xsbpeTe U3non3saHuTe 6aTepuM M NPOAYKTA CHIAACHO
MeCTHWTe paanopeAGH 3a 06e3BpeAaHe Ha OTNAABUM

[RU/BY] BLOCK: (1) Pexum; (2) Hacsr; (3) Munyrsi; (4) anyc/
Ocrawosika; (5) Tavimep; (6) Cekynaomep; (7) ByannibHuk/Snooze; (8)
pem; (9 Ceryna; (10) 12-aconol pexun.

BATAPEMKA: YaanuTe Kpiluky Garapew, 4ToGbi aKTusnposars @

npoayk. (11) Kpmuma 6arapew; (12) 1xCR2032 (xoauT &
Komnnek); (13) AuHamnk.



GYHKLNM: (14) YCTAHOBKA BPEMEHN: (A) Yaepiwsaiire; (B) 12/2Aq,

(C) Yace; (D) MumyTbi. (15) BYAUIBHMK: (A) YAep)«naame (E) BKJ)

BBIK/Y; (C) Yace; (D) MuryTer; Haxmure (4), 4Tobbi oTo6pa

GyannbHMK. 3aTem yaepuBaiiTe (4), 4TobbI anmwpoaam/

/AeaKTUBMPOBaTb GyAMNLHYK. (16) SNOOZE: Koraa 3B0HUT ByANnbHIK,

Haanre MJ umﬁm BKTUBMPOBAT GYHKLMIO SNOOZe. BYAWIbHUK CHOBa
NPO3BOHIT 4 MAHYT. YA@piKMBaiiTe (4), 4TOGbI OTKAKOHTB SnOOZe.

117)TAMMEP/CEKYHD,OMEP (F) Taiimep; (G) 3anyc; (H) 3anyck/

Ocrarosra; (A) Yaepwwsaitre; (1) C6poc; () CekyHaomep; (G) anyck;

(H) Sanvcx/ﬂnaHDBKa, (A) Yaepwnsaiire; (1) Copoc; (K) Bbixos,

NAPAMETPbI

Ha3sanme Tosapa: BLOCK BYAU/bHMK

Cumson: MW61050/MW61051/MW61052

Lige ToBapa: OparieBbii/3eneHbiii/Hentsiii

HomukansHoe Hanpmxerme: DC3V

Batapes: CR2032 - lepsudHan vTvesan Gatapes (5 Komnsexre)

Bec batapen: 2,81

BpemA PAGOTbI 3aBUCKT OT HaCTOTbI CNONL30BAHMA

MorpewHocTs 4acos: 18¢c/mecaly

Marepuan: ABS
Pazmepbi: SOKS0K5MM
PEAYMPEMAEHME:
© V30eNUe He ABMACTCA MTPYLIKOV - XDaHWTE B HEAOCTYNHOM AN
ManeHbKiX AeTeit MecTe.
oH i
MlpornaTbisanye GaTapeek MOMET BbI3BaTb CEPLE3HYIO TPABMY WA
CMEpTb. B CAy4ae NPOTGTHIBAHMA HEMEAIHHO OBPATUTECS K BpaYY.
® Batapen A0/MKHbI 3aMEHATLCA TONKO B3POC/bIM.

le CMewMBaiiTe CTapsie  HOBbIe GaTapew Wik 6atapen

pasHbIX THNOB.
© He Gpocaiire Gatapew & OroH, He pasGupaiire ux u He
3apAIaIT, €C/M OHM HE ABARKOTCA AKKYMY/STOPHBIMA.




© V36eraiire KoHTaKTa 6aTapeii C BOAOi WA BAaro.
B C/yuae yTeukw GaTapem u3GeraliTe KOHTaKTa IeKTpONUTa C
KOMeh, [7a3aMV WM PTOM; B CIYMaE KOHTAKTa NPOMOVITE GOMbLIMM
3a 7 nomowbio.
 1ICnonb30BaHHbIe GaTapeu AOMKHSI GbiTb YTUANINPOBaHbI B
CoOTBeTCTBMY C NpaBUNaMM.
He MCnOAb3yfTe U3AENME B YCAOBUAX BLICOKOV TEMNEPATYpI.

o He iire, He jire u He jiect &
KOHCTPYKLYIO M3A€/MA.
 VICTOUHWK CBETa B U3ACAUM HE NOANEKNT 3aMeHe.
© XpaHWTe B HEAOCTYNHOM A1 AICTEi M AOMALLKX HUBOTHBIX MeCTe.
© YTunu3upyiiTe MCnob30BaHHbIe GaTapen 1 H3aeAVe B

C mecTHbIMM omoaos.
[UA] BLOCK: (1) Pexvm; (2) Yac; (3) Xennmhu; (4) Nyck/3ynumia; ()
Taitmep; (6) XporomeTp; (7) ByaunbHuk/Snooze; (8) Yac; (9) Cexyau;
10) 12 g pexian.
iTb KpULLKY GaTapeliki, W06 aKTMBYBATH NPOAYKT.
111) Kpmmka arapeinar (12) TXCR2032 (@xomn v Kommaoeny: (13)
AuHamis
BYHKI

Lii: (14) HATALITYBAHHA YACY: (A) Yrpumyiire; (B) 12/24h; (C)
ToavHu; (D) Xeununu. (15) BYAWUbHUK: (A) Yrpumyiite; (E) YBIMK./
BUMK.; (C) foayhu; (D) Xeunnnw; HatucHits (4), 106 eia06pasut
Gyannihwk. Mloim yTpumyiTe (4}, 106 aKTMByBaTH/AeaKTHByBaTH
GymunbHuK. (16) SNOOZE: Konv GyaunbHMK 43B0HNTS, HaTACHITS (4),
W06 aKTUBYBAT GYHKLLIO SNOOZE. BYAWIbHMK 3HOBY 33A380HNTL Uepe3
5 xunu. Yrpumyire (4), Wwo6 siakntoumTi snooze. (17) TAAMEP/
XPOHOMETP: (F) Taiimep; (G) Myck; (H) Myck/3ynukka; (A) Yrpumyiite;
(1) Cuaanns; (1) Xporomerp; (G) Myck; (H) Myck/3ynurika; (A)
yrpmyite, ) Cannan; () Buia

NAPAMETPU:

Ha3sa npoaykry: BLOCK BYAU/IbHUK

Cumson: MW61050/MW61051/MW61052

Konip npoayKTy: MomapaHuesmii/3enenuii/HosTwit




Homiranbha Hanpyra: DC3V
Batapen: CR2032 - Mepewria nirieea Garapes (s komnnexTi)
Bara 6arapei: 2,81
Hac poBOTH: 3a1EMHTb Bi3 HACTOTH BUKOPHCTAHHA
Tlonyeryima noMKa rommsta: 186 miean
Bara: 557
Marepian
Poamipi: L c0xssmm
NEPEAYNPEXAEHHA:
© BUpI6 He € irpalukoio - 36epiraiiTe & HEAOCTYNHOMY AR MK
AiTeit micui.
 He sanuwaiire BBiMKHeHMii NpUCTpili Ges Harazy.
 KoBTatHR GaTapeiok Mo CTpMIMHAT Cepio3Hy TpaBMy a6o
CMepTb. Y pasi KOBTaHHA HeraiHO 38ePHITLCA A0 NiKapA.
© BaTapel NOBUHHI 3aMIHIOBATCA ALE AOPOCTUM.
© He 3uiwyiiTe Crapi Ta Hoi Gatapei aGo Gatapei pisHix Tunis.
© He KupaiiTe Gatapei y BOrOH, He po3GupaiiTe ix | He apaaiiTe,
SKLLO BOHM HE € aKYMYATOPHUMM
 YiuKaiiTe KOHTaKTY Garapeii 3 BOA00 a6 BOrKicTIO.
® Y pasi suToOKy GaTapei yHuKaiiTe KOHTaKTy ENeKTPOAITY 3 WKipolo,
04MMa 360 POTOM; y Pasi KOHTAKTY IPOMMITE B/MKOIO KINbKICTIO
BOAV Ta 3BEPHITCA 32 MEAWHHOIO ronoworon

Garapei cnia iavo 40 npasin
$ He skopucrosyiite supic o yMOBax BucOKol TemnepanypH.

Ta He BTpy

Bm 05

« [Iepeno ceitna y B1po6i He nianarac 3amini.

© 36epiraiie & HEAOCTYNHOMY AR AiTe/i Ta AOMALLIHIX TBAPUH MiCi.

© VruisyiTe sAKOACTaH] Garape Ta sADIG sanosiaHo A0 MicLesHK
paBA yTWNizaLi BAXOATE.

@ (4] BLDCK. (1) Rezimas; (2) Laikas; (3) Minutes; (4) Pradzia/

Nutraukt; (5) Laikmatis; (6) Laikrodis; (7) Zadintuvas/Snooze;
(8) Laikas; (9) Sekundés; (10) 12 valandy rezimas.



BATERUA; Nuimkie baterios dangte kad aktyvuotuméte produkta,
(11) Baterjos dangtels (12) IxCR3035 (pridecomal; (13) Garsiakaltys

: (14) LAIKO NUST: : (A) Paspauskite ir laikykite; (8)
4h; (C) Valandos; (D) Minutes. (15) ZADINTUVAS: (R) Paspauskite ir
faikykite; (E) JUNGT: A/ISIUNGTA; (C) Valandos; (D) Minutés; Paspauskite
(4), kad pamatytumete adintuva. Tada laikykite (4), kad aktyvuotuméte/
osktyvuotumete Zadintuva, (16) SNOOZE: Kt adintuvos skambing,
paspausklle (4), kad aktyvuotuméte snooze funkcija. Zadintuvas vel

s po s minucy, Lalkykie (2), kad Hungtumete snoate. (17) LAl

KMATIS/LNKRDD\ F) Laikmatis; (G) Pradeti; (H) Pradéti/Nutraukti; (A)
Paspauskite ir laikykite; 1) Atstatyti; (1) Laikrodis; (G) Pradéti; (H) Pradeti/
Nutr: aukn 1AJ  Paspauskite i laikykite; () Atstatyts; (K) eiti
PARAMI

Prekes pavadlmmas BLOCK ZADINTUVAS
Simbolis: MW61050/MW61051/MW61052
Prekes spalva: Oranziné/Zalio/Geltona
Nominali jtampa: DC3V
Baterija: CR2032 - Pirmine licio baterija (jskaiciuota)
Baterijos svoris: 2,8
Veikimo laikas: priklauso nuo naudojimo daznumo
Laikrodzio paklaida: 185/mén.
Svoris: 558
Mediaga: ABS
imatavimai: S0(50x55mm
ISPENIM,
« Produktas nera zaislas - laikyti vaiky nepasiekiamoje vietoje.
e palikite jrenginio jjungto be prieiaros,
o Akumuliatoriy nuryjimas gali sukelti rimta suzalojima ar mirtj. Jei
nuryjate, nedelsdami kreipkités j gydytoja.
o Akumuliatorius turéty keisti tik suauges asmu
. Nema\syk\ls seny ir naujy baterijy ar sk\mngu tipy @

<" Nemeskite baterijy | ugni ju nefGardykite arba nejkraukite,




jei jos néra pakraunamos.
 Venkite baterijy kontakto su vandeniu ar drégme.
o Jei baterija issilydo, vengti elektrolito kontakto su oda, akimis ar
burnay jei juyko kontaktas, nuplaukite gausiai vandeniu ir kreipkités
i gydytoja.
 Naudotos baterijos turi bati $alinamos pagal reglamenta.
enaudokite gamirio aukétos temperatoros aplinole.

minio

Konstrukcij
® Sviesos Saltinis gaminyje yra nekeiciamas.
o Laikyti vaiky ir naminiy gyviny nepasiekiamoje vietoje.

o Naudotas baleruas ir gaminj utilizuokite pagal vietines atlieky

Salinimo taisykles.

[LV] BLOCK; (1) Refims; (2 Laks; (3) Mindites; (4) Sakt/Apstat; (5)

Taimeris; (6 Stopwatch; (7) Modinatajs/Snooze; (8) Laiks; (9) Sekundes;

(10} 12 st resims.
S: Nonemiet akumulatora vacinu, lai aktivizétu produktu.

(11)Akumu\amrz Vacing; (12) 1xCR2032 (ieklauts); (13) Skalrunis.

FUNKCUAS: (14) LAIKA [ESTATISANA: (A) Turiet; (8] 12/24h; (C) Slundas,

(D) Minites. (15) MODINATAJS: (A) Turiet; (E) IESL./IZSL.; (C) Stun:

(D) Mindttes; Nospiediet (), lai skatitu modinataju. Péc tam turi el(ﬂ)

aktivizétu/deaktivétu modi 3 :

nospiediet (4), lai aktivizétu snooze funkciju. Modinatajs zvanis velreiz

péc 5 minatém. Turiet (4), lai atspgjotu snooze. (17) TAIMERIS/STOP-

YUATCH F) Taimerts (G) Sakt, (H) Sakt/Apstat, (&) Turiet: ) Atjaunc; (1)

Stundas (G}Sakt (H) Sakt/Apstat; (A) Turiet; (1) Atjaunot; (K) lziet.

Produkta nosaukums: BLOCK MODINATAIS
Simbols: MW61050/MW61051/MW61052
Produkta krasa: Orania/Zila/Dzeltena
Darba spriegums: DC3V.
Baterija: CR2032 - Primara litija baterija (ieklauta)
Baterijas svars: 2,8



Darba laiks: atkarigs no lietosanas biezuma
Pulkstena Klda: 18s/ménesi

Niaterale ABS
Izméri: SOXS0X55mm
BRIDINAJUMS:
o Produkts nav rotallieta - glabat bérnu un majdzivnieku
neaizsniedzamiba.
o Neatstajiet \es\eg\o ierici bez uzraudzibas.
o Bateriju norisana var izraisit nopietnas traumas vai navi. Norisanas
gadums nekavejoties konsulte rstu.
© Baterijas jaaizst auguiajam
® Nesa sajauc vecas unjaunas baterijas vai dazadu veidu baterijas.
 Nemest baterijas ugun, tas neizjaukt vai uzladet, ja tas nav
uiladejamas

e lzvairities no bateriju saskares ar Gdeni vai mitrumu.
3 Bateriu nopludes gacjums iyaites no elektrolita saskares ar
adu, acim vai muti; saskares gadijuma izskalojiet ar daudz adens un
mekigjet arst pali

o lzlietotas baterijas jaiznicina saskan ar noteikumiem.
¢ Nelietojet produktu augsts temperataras vide.

, neizjauciet vai produkta ija.

. Gawsmas avots produkta ir neaizvietojams.
o Glabat bernu un majdzivnieku neaizsniedzamiba

« Iznieciet izlietotas baterijas un produktu saskana ar vietéjiem
atkritumu apsaimniekosanas noteikumiem.
[EE] BLOCK: (1) Reznm, (2) Kellaaeg; (3) Minutid; (4) Algus/LGpetamine;
(5) Taimer; (6) Peed; (7] Aratus/Snooze; (8) Kellaaeg; (9) Sekundid; (10)
12-tunnine reii
AU Eemaldsge aku kate et ativeerda toode. 11) Aku kate;
12) CR2032 kaasas) (13) Kol
FUNKTSIOONID: (14 KELLAAJA SEADMINAINE: (A) Hoidke all;
(8) 12/24h; (c; Tunmd (D) Minutid. (15) ARATUS: (A) Hoidke




all;(E) SISELOLITUS/VAIALULITUS; (C) Tunnid; (D) Minutid; Vajutage
et vaadata aratust. Seejrel hoidke (4), et aktiveerida/deaktiveerida

ratus. (16) SNOOZE: Kui aratus helseh,vajutage (4) et 2 veervda

snooze-funktsioon. Aratus heliseb uuesti 5 minuti parast. Hoidke ()

oozt vl iada, (17) TAIIER/PLED: (F Tamer. () Alguss lH] A\gus/

Lapetamine; (A) Hoidke all; (1) Taasta; () Peed; (G) Algus; (H) Algus/

Lopetamine: (4] Hoidke al; () Tassta; ) V.

PARAMEETRI

Toote i BLOCK ARATUSKELL

Siimbol: MW61050/MW61051/MW61052

Toote virv: Oranz/Roheline/Kollane

Nommaalne pinge:

- Primaarne liitiumpatarei (kaasas)

patrel gt 2,88

ToBaeg: situb kasutamise sageclusest

Kella tapsus: 18s/ku

Kaal: 55¢

Materjal: ABS

Mbdtmed: 50x50x55mm

HOIATUS:

o Toode ei ole manguasi - hoidke laste ja lemmikloomade ulatusest
eemal.
o Arge jitke seadet sisse lilitatuna jarelevalveta.
& atareide neelamine vGib pohjustada tosiseid vigastus vi surma.
Kui patarei on neelatud, podrduge kohe arsti pool
o Patareid tohivad vahetada ainult taiskasvanud.
Arge segage vanu ja uusi patareisid voi eri tiiiipi patareisid.
o Arge visake patareid tulle, rge lahtitage neid ega laadige, kui
need pole laetavad.

ltige patareide kokkupuudet veega vai niiskusega.
@ « Patarei lekkimise korral valtige elektroluidi kokkupuudet

nahaga, silmade vGi suuga; kokkupuute korral pesege palja
veegaja

d6rduge arsti poole.




o Kasutatud patareid tuleb kdrvaldada vastavalt eesklrjade\e

o Arge kasutage toodet krge temperatuuriga keskkon

o Arge modifitseerige, lahtitage ega sekkuge toote Komstrakisiooni.
Valgusallikas tootes on vahetamatu.

© Hoidke laste ja lemmikloomade ulatusest eemal

 Korvaldage kasutatud patareid ja toode vastavalt kohalikele

jastmekaitlusreeglitele.

[PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elek-
trycznego i elektronicznego, czyli tego produktu nie wolno
traktowac jak innych odpadéw domowych. Nalezy oddac go
do wiasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny. Whasciwa realizacja zadan zwiazanych ze
zbieraniem zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
ma znaczenie szczegélnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja
skladniki niebezpieczne, ktore maja szczegblnie negatywny wplyw na
$rodowisko i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and elec-
tronic equipment, meaning that this product should not be treated
like other household waste. It should be taken to a proper collection
point for used electrical and electronic equipment. Proper handling
of tasks related to the collection of used electrical and electronic
equipment is particularly important when the equipment contains
hazardous substances that have a particularly negative impact on the
environment and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen
und elektronischen Geraten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt
nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte zu
einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und
elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgemar;e
D

& der Aufgaben im
Sammung v §EbraLETten dlektrcchén und SekroAchen @




Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Geréite gefahrliche Stoffe
enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und
die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements
électriques et électroniques, ce qui signifie que ce produit ne doit
pas étre traité comme d'autres déchets ménagers. ll doit étre remis
un point de collecte approprié pour s équipements électrques
et électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a la
collecte des équipements électriques et électroniques usagés est
particuliérement importante lorsque ces équipements contiennent
des substances dangereuses ayant un impact particuliérement négatif
sur Fenvironnement et la santé humaine.
[ES] I simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos
y electrénicos, lo que significa que este producto no debe tratarse
Lomo otros residubs doméstcos. Debe e entregado en un punto de
recogida adecuado para equipos eléctricos y electronicos usados. La
correcta gestion de las tareas relacionadas con Ia recogida de equipos
eléctricos y electronicos usados es especialmente importante cuando
estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto
particularmente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.
[1T] 1l simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elet-
triche ed elettroniche, il che significa che questo prodotto non deve
essere trattato come altri ifuts domestic. Deve assere consegnato
a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elet-
troniche usate. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta
di i lettriche e e
importante quando queste apparecchiature contengono sostanze per-
icolose che hanno un impatto particolarmente negativo sullambiente
e sulla salute umana

@ [DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og

elektronisk udstyr, hvilket betyder, at dette produkt ikke ma
behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres



pa et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk
Udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til indsamling af brugt
elektrisk og elektronisk udstyr er sarligt vigtig, nar udstyret indeholder
farlige stoffer, der har en szerlig negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sun

[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische appa-
ratuur selectief moet worden ingezameld, wat betekent dat dit prod-
uct niet als ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het
moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor gebruikte
elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van
taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze appa-
ratuur gevaarljke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact
hebben op het milieu en de menselijke gezondheid

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas
in separat, vilket betyder att denna produkt inte ska behandlas som
annat hushallsavfall. Den ska lsmnas till en lamplig insamlingspunkt

for anvinda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering

av uppgifter relaterade till insamling av anvinda elektriska och
elektroniska produkter ar sarskilt viktig nar utrustningen innehller
farliga zmnen som har en sérskilt negativ paverkan pa miljon och
maénniskors hlsa.

[F1] Symboli tarkoittaa sahkélaitteiden ja e\ektmnnkan enHlst
kerayst, mika tarkoittaa, ettd tita tuotetta ei saa kisitella
kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee vieds asianmukaiscen keraysmstr
eeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elekroniikalle. Kaytettyjen

4

on erityisen térkess, kun laitteet sisaltavét vaarallisia aineita, jotka
vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistoon ja ihmisten terveyteen

[NO] symbolet angi selektiv innsamling av elektrisk og @

elektronisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke
skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal



leveres til et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk
utstyr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet tl innsamling av brukt
elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder
farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og
menneskers

[CZ] symbol oznatuje selektivni sbér elektrického a elektronického
zafizeni, cof znamena, 7e tento produkt by nemél byt zpracovavan
jako jiny domaci od;:zd Mél by byt odevzdan na piislusné sbérmé
misto elektrickd a elektronicka zafizeni. Spravné provadéni
tkold souvlsellclch se sbérem poufitych elektrickych a elektronickych
zafizent je 2vIa3 dilezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpeéné
I3tky, které maiji zvIadt negativni vliv na Zivotni prostredi a zdravi lidi.
[SK] Symbol oznatuie selektivne zbieranie elektrického a elektron-
ického zariadenia, co znamend, 7e tento produkt by sa nemal spracov-
avat ako iny doméci odpad. Mal by byt odovxdany na prvslusne Zberné
mwesto Dre poutité elektrické a elektroni iadenia. Sprévn

vykon: loh svisiaci hso zh nim pnumych e\ektmkvch

a slsklmmckych zariadeni ioleité, ak tieto zariadenia
obsahuji nebezpecné latky, kmre maju 2vI4t negativny vplyv na
Zivotné prostredie a zdravie fudi.

[HU] A szimbolum a elektromos és elektronikai berendezések szel-
ektiv gy(ijtését jelzi, ami azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad
héztartsi hulladékként kezelni. A megfelel6 gyGjt6pontba kell leadni
hasznlt e\ektromos és elektronikai berendezések szimara. A hasznalt
Jekt gylijtésével fe-
ladatok megfe\e\o végrehajtasa killondsen fontos, amikor az eszkozok
veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek killongsen negativ hatassal
vannak a kbrnyezetre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipament-

@ elor electrice si electronice, ceea ce inseamna cé acest produs

nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie s3 fie
predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente



electrice si electronice uzate. Gestionarea corects a sarcinilor legate
de colectarea echipamentelor electrice si electronice uzate este
deosebit de importanta atunci cand echipamentele contin substante
periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra mediului
si sanatatii umane.
[GR] To 0buBoro uroBEwvUEL Ty EEXwPLOT SUMOYH NAEKTPLKGY
KL NAEKTPOVIKIV GUGKEUG, TIpAYa 0L GNativeL STl auTd To
TIpOIOY 6EV TPEEL Va QVTIETWTZETaL 6T Tt GANG OLKIKG
anoppippara. Mpéret vt r(upu&éoﬁa oe kMo anjelo outovi
¢ K véc,
owotn Slaxelpion wy KmBnKov(mv o ux:nlcvrm e uuMovn
€ elvar
Wuaitepa onpuavrk drav oL auﬁk:us( EPLEXOLY EMKiVBLVEG 0UGiES
TIoU £ouV Btalitepa apvATIKi] ENiBPaGN GTo MEPBAANOV Kat GTY
avBpwrwn vyeia.
[MK] CrmGonor ykaxysa Ha cenexTieHo coBuparbe Ha enexTpHIHM
W ©NEKTPOHCKY YPeAw, WTO 3Ha4H Aeka 0BO] NPOM3BOA He Tpeba Aa
ce TPeTMpa KaKo Apyri AOMaWwHy oTnaaoum. Tpeba Aa ce oaHece
/0 COOABETHA TO4KA 32 COBMPaFLE HA KOPUCTEHY ENEKTPUHHN 1
ypeau. Tl €0 3apa4MTe NOBP3HN

(CTeHY enexTpHM 1 ypen
€ 0CO6eHO BaXHO KOa YpeayTe COAPIAT ONacHi CYMCTaHLMM KoM
WMaT OCOBEHO HETaTMBHO B/IMjaHVIE BD3 XHBOTHATA CPEAUHa 1
3apasjero Ha nyfero.

[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske
opreme, kar pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge
gospodinjske odpadke. Odloiti ga je treba na ustrezno zbimo mesto
2a odpadno elektriéno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z
nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektrine in elektronske
opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo

nevarne snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje
in zdravje fjudi.



[RS/HR] Simbol oznatava selektivno prikupljanje elektri¢ne i
elektronske opreme, $to znati da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao
drugi kuéni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za
iskoriscenu elektriénu i elektronsku opremu. Pravilno upravijanje zad-
acima povezanim sa prikupljanjem iskoriscene elektricne i elektronske
opreme posebno e vaino kads oprema sadrli opasne. supstance koje

posebno negativno uticu na zivotnu sredinu i zdravije lju

[BG] CuMBOMLT yka38a cenekTHEHO CLBMPaHE Ha eNeKTPUYECKO

U NEKTPOHHO 0BOPYABaHE, KOETO O3HAHABA, 4e T3 NPOAYKT

He TpAGBa Aa ce TPeTUpa KaTo ApyruTe GUTOBM OTNaAbUM. Toit

ToA082 42 Gue Mpedanen Ha NOAXOAAL MYHT 3 CGuparie

enexTpHecko u

Mpsannioro ramuHenme Ha 33034MTe, CBLPIaHM CHC COBUPaMETO Ha
cobeHo

B, KoraTo oBopyABaHETD ¢ CoAbpIKa OnacHM Belljectsa, oo

VIMAT 0COBEHO OTPULATEHO BL3EHCTBM BLPXY OKONHATA CPeAa M

3apaseTo Ha xopara.

[RU/BY] Cumson ykassisaet Ha pasgensHsiii cGop anekTpuseckoro

W 37EKTPOHHOTO OBOPYAOBAHH, HTO O3HAUAET, 4TO 3TOT NPOAYKT He

AOMKeH 0BpaBaTLIBATHCA KaK APYTUE GBITOBBIE OTXOAHI. OH AONKEH

i nepean s MORKOAAUUA My CEOP3 UcronssoBaKKor

SHIMOMHGHNG 33424, CORAMHINX CO COOpOM HCOTLROBAHHOTD
3NEKTPUIECKOTO U MEKTPOHHOTO 0GOPYAOBAHNA, OCOBHHO BaXHO,
KOTAa 0BOPYA0BAHHIE COACPMMUT ONACHbIE BELIECTER, KOTOPSIE
OCOBEHHO HEraTUBHO BIMAIOT Ha OKPYMIOLLYIO CDEAY U 3A0POBbE
uenosexa.
[UA] Cumzon exasye Ha po3ainbHe 36MpanHs eneKTpuiHoro
Ta eNEKTPOHHOTO 0B/13HaHHR, O 03HAYAE, WO el
MPOAYKT He NOBUHEH OBPOBAATUCA, AK ML NOBYTOBI
BiX0AM. BiH NOBUHEH BYTH 303HWi Y BIANOBIAHWIA



nyHKT 360py
cEnagumanin, NpaonoHe mmw 3a64aHb, NOB'A3aHIX 31 360pOM

OCOBNMB BANIIABE, oM OBAAHEHH MICTATE HeBeaneaH pesoEMHIH,
AKi OCOB/MBO HFATUBHO BIAMBAIOT Ha HaBKONMLLIHE CEPEAOBHLLE
Ta 30POB'A NOANHN.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biti
renkama atskirai, o tai reitkia, kad Sis produktas neturety bati
tvarkomas kaip kitos buitines atliekos. is turéty bati pristatytas |
atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punkta
Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduotiy
vykdymas yra ypat svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios
ypat neigiamai veikia aplinka ir zmoniy sveikata.
[LV] Simbols norada uz elekirisko un elektronisko iekrtu selektivu
savakianu, kas nozime, ka 30 produktu nedrikst apstradat ka citus
sadaives atkritumus. To vajadzétu nogadat atbilsto3a lietotu elektrisko
un elekironsko iekartu savakanas punkta. Pareiza uzdevumu izpilde,

s saistii ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu,
ir ipasi svariga, ja iekartas samr bistamas vielas, kas ipasi negativi
ietekme vidi un cilveku vesel
[EE] Smbol néitab elektri- ja lektrooniaseadmete raldi kogumist,
mis tahendab, et seda toodet ei tohi kisitleda nagu teisi olmej
meid. Set tuleks i vastavasse kasutatud elckin ja elekiroomka:
seadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumisega seotud llesannete nduetekohane taitmine on eriti oluline,
kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne mdju

keskkonnale ja inimeste tervisele.







